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U P U T S T V O  Z A  A U T O R E
 

Međunarodni problemi su
međunarodnim odnosima. Prvi broj je objavljen u aprilu 1949
dana nakon osnivanja njegovog izdava
privredu iz Beograda. 

Uređivačka politika prati osnovne istraživa
bezbednosne, ekonomske i pravne aspekte 
težištem na razmatranju 
međunarodnih odnosa. Međ
pregledne radove i prikaze knjiga i nau

Časopis izlazi četiri puta godišnje
vrhunski časopis nacionalnog zna
stečenom ugledu, čitalačka publika obuhvata
biblioteke, te domaća i strana diplomatska p

 

Autori su dužni da se u p

 
1. Rukopisi na srpskom ili engleskom 

(uzeto bez liste referenci) u Word
1500 reči. 

2. Autorske priloge treba
12, sa paginacijom u donjem desnom uglu

3. Naslov treba što vernije da opiše sadržaj 
prikladnih za indeksiranje i pretraživanje. Naslov pisati velikim slovima, zadebljano (
veličina slova 14. Ispod naslova teksta stoji ime i prezime autora 

4. U napomeni koja u vidu fusnote stoji uz ime i prezime, autor navodi nazi
u kojoj je zaposlen, njeno sedište i svoju elektronsku adresu. U ovoj fusnoti autor može da 
ukaže čitaocima da pojedini pogledi izneti u 
institucije u kojoj je zaposlen. 

5. Ispod naslova stoji apstrak
pruži kratak informativan prikaz č
rezultata istraživanja i to tako da se može koristiti prilikom indeksiranja u referentnim 
periodičnim publikacijama i bazama podataka.
reči na srpskom jeziku koje najbolje opisuju sadržaj 
ključnih reči preduslov za ispravno indeksiranje rada u referentnim periodi
i bazama podataka. 

6. Osnovni tekst i prateće fusnote treba da budu poravnati u skladu sa opcijom 
dok podnaslovi treba da budu napisani izborom opcije 

7. Podnaslovi se pišu ve
italic-u; u oba slučaja veličina slova je 12.

 
MEĐUNARODNI PROBLEMI 

U P U T S T V O  Z A  A U T O R E  

su najstariji naučni časopis na Balkanu 
Prvi broj je objavljen u aprilu 1949. godine, samo 

njegovog izdavača – Instituta za međunarodnu politiku i 

prati osnovne istraživačke oblasti Instituta: 
bezbednosne, ekonomske i pravne aspekte međunarodnih odnosa, sa posebnim 

 kontroverznih pitanja savremene teorije i prakse 
Međunarodni problemi objavljuju originalne naučne radove, 

pregledne radove i prikaze knjiga i naučnih skupova. 

etiri puta godišnje i kategorisan je kod resornog ministarstva kao 
asopis nacionalnog značaja (M51). Zahvaljujući naučnoj objektivnosti i 

č čka publika obuhvata brojne naučne institute, univerzitet
ća i strana diplomatska predstavništva u zemlji i inostranstvu.

se u pripremi rukopis a pridržavaju sledećih uputstava:

na srpskom ili engleskom jeziku treba da budu obima 6
Word-u (.doc i .docx). Obim prikaza knjiga može da bude 

a pisati latiničnim pismom, fontom Times New Roman
u donjem desnom uglu. 

Naslov treba što vernije da opiše sadržaj članka i poželjno je koriš
prikladnih za indeksiranje i pretraživanje. Naslov pisati velikim slovima, zadebljano (

ina slova 14. Ispod naslova teksta stoji ime i prezime autora članka Italic-u.  

4. U napomeni koja u vidu fusnote stoji uz ime i prezime, autor navodi nazi
u kojoj je zaposlen, njeno sedište i svoju elektronsku adresu. U ovoj fusnoti autor može da 

itaocima da pojedini pogledi izneti u članku odražavaju njegov lič

Ispod naslova stoji apstrakt na srpskom jeziku obima 150–200 reči, koji treba da 
pruži kratak informativan prikaz članka predstavljanjem osnovnih hipoteza, cilja, 

tako da se može koristiti prilikom indeksiranja u referentnim 
jama i bazama podataka. Ispod apstrakta autor prilaže najviše 10 klju

i na srpskom jeziku koje najbolje opisuju sadržaj članka. Podsećamo da je do
i preduslov za ispravno indeksiranje rada u referentnim periodičnim publikacijama

Osnovni tekst i prateće fusnote treba da budu poravnati u skladu sa opcijom 
naslovi treba da budu napisani izborom opcije center. 

elikim slovima, dok se pod-podnaslovi pišu ma
čina slova je 12. 
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 posvećen 
samo godinu 

unarodnu politiku i 

ke oblasti Instituta: političke, 
ih odnosa, sa posebnim 

kontroverznih pitanja savremene teorije i prakse 
objavljuju originalne naučne radove, 

i kategorisan je kod resornog ministarstva kao 
čnoj objektivnosti i 

, univerzitete, 
redstavništva u zemlji i inostranstvu. 

ćih uputstava: 

6000–8000 reči 
. Obim prikaza knjiga može da bude 800–

Times New Roman veličine 

lanka i poželjno je korišćenje reči 
prikladnih za indeksiranje i pretraživanje. Naslov pisati velikim slovima, zadebljano (bold), 

u.   

4. U napomeni koja u vidu fusnote stoji uz ime i prezime, autor navodi naziv institucije 
u kojoj je zaposlen, njeno sedište i svoju elektronsku adresu. U ovoj fusnoti autor može da 

lanku odražavaju njegov lični stav, a ne 

či, koji treba da 
lanka predstavljanjem osnovnih hipoteza, cilja, metoda i 

tako da se može koristiti prilikom indeksiranja u referentnim 
Ispod apstrakta autor prilaže najviše 10 ključnih 

da je dobar izbor 
čnim publikacijama 

e fusnote treba da budu poravnati u skladu sa opcijom justify, 

alim slovima u 
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8. Početni red u svakom pasusu nikako ne uvla

9. Latinske, starogrčke i druge ne
(npr. status quo, a priori, de facto

10. U tekstu moraju biti data puna imena, nikako inicijali. Strano ime i prezime treba 
pisati u srpskoj transkripciji, s tim što se prilikom prvog pominjanja u tekstu mora u zagradi 
navesti kako glase u originalu. Imena i prezimena koja poti
latinično pismo treba navesti u latinizovanoj transkripciji (npr. kineska, japanska ili arapska 
imena i prezimena). 

11. U tekstu koristiti samo slede
znakova navoda nalaze i dodatni, unutrašnji

12. Fusnote je neophodno pisati na dnu strane (opcija 
stavljati isključivo na kraju rečenice. 

13. Podatke o citiranoj bibliografskoj jedinici treba u fusnotama navesti u s
sledećim pravilima: 

a) Monografije 

Puno ime i prezime autora, naslov monografije (u 
godina izdanja, str. ukoliko se navodi jedna ili više strana izvora na srpskom jeziku, odnosno 
ukoliko se citira jedna strana izvora na engleskom ili 

 
Ukoliko se navodi više stranica koristi se srednja crta bez razmaka pre i posle (npr. str. 123
245; pp. 22–50). 

Primeri: 

Džon Rols, Pravo naroda, 
107. 

John Gillingham, European Integration 1950
2003, pp. 221–256. 

b) Članci u zbornicima radova

Puno ime i prezime autora, naslov teksta (pod znacima navoda), naziv 
italic-u), izdavač, mesto izdanja, 
radova na srpskom jeziku koji je priredila jedna osoba, iza imena prire
stavlja (ur.) ili (prir.), a kada ima
zbornik radova na engleskom jeziku koji je priredila jedna osoba, iza 
(ed.), a kada ima više urednika stavlja se (

Primeri:  

Zlatko Isaković, „Međunarodni položaj Makedonije”, u: Momir Stojkovi
procesi i odnosi na Balkanu, Institut za me
studije Fakulteta političkih nauka, Beograd, 1997, str. 123

Michael Herman, “Ethics and Intelligence After September 2001”, in: 
D. Jackson (eds), Understanding Intelligence in the Twenty
Routledge, London and New York, 2004, p. 180.

 
MEĐUNARODNI PROBLEMI 

etni red u svakom pasusu nikako ne uvlačiti . 

čke i druge ne-engleske reči i izrazi u tekstu navode se u 
a priori, de facto, acquis communautaire itd).  

moraju biti data puna imena, nikako inicijali. Strano ime i prezime treba 
pisati u srpskoj transkripciji, s tim što se prilikom prvog pominjanja u tekstu mora u zagradi 
navesti kako glase u originalu. Imena i prezimena koja potiču iz naroda koji ne koriste

no pismo treba navesti u latinizovanoj transkripciji (npr. kineska, japanska ili arapska 

. U tekstu koristiti samo sledeći oblik navodnika — „ i ”. Kada se unutar ovih 
, unutrašnji navodnici treba to učiniti na sledeći nač

Fusnote je neophodno pisati na dnu strane (opcija Footnote), a oznake za fusnote 
čenice.  

j bibliografskoj jedinici treba u fusnotama navesti u s

Puno ime i prezime autora, naslov monografije (u italic-u), naziv izdavača, mesto izdavanja, 
godina izdanja, str. ukoliko se navodi jedna ili više strana izvora na srpskom jeziku, odnosno 

na strana izvora na engleskom ili pp. ukoliko se citira više stranica. 

Ukoliko se navodi više stranica koristi se srednja crta bez razmaka pre i posle (npr. str. 123

, Alexandria Press i Nova srpska politička misao, Beograd, 2003, str. 

European Integration 1950–2003, Cambridge University Press, Cambridge, 

zbornicima radova 

Puno ime i prezime autora, naslov teksta (pod znacima navoda), naziv zbornika
izdanja, godina izdanja, str. (ili pp.) od–do. Kada se navodi zbornik 

radova na srpskom jeziku koji je priredila jedna osoba, iza imena priređivača se u zagradama 
ima više urednika stavlja se (urs), bez tačke. Kada se navodi 

zbornik radova na engleskom jeziku koji je priredila jedna osoba, iza njenog imena 
više urednika stavlja se (eds), bez tačke.  

đunarodni položaj Makedonije”, u: Momir Stojković (ur.), 
, Institut za međunarodnu politiku i privredu i Centar za me

kih nauka, Beograd, 1997, str. 123–124.  

l Herman, “Ethics and Intelligence After September 2001”, in: Len V. Scott and Peter 
Understanding Intelligence in the Twenty-First Century: Journeys in Shadows

Routledge, London and New York, 2004, p. 180. 
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i i izrazi u tekstu navode se u italic-u 

moraju biti data puna imena, nikako inicijali. Strano ime i prezime treba 
pisati u srpskoj transkripciji, s tim što se prilikom prvog pominjanja u tekstu mora u zagradi 

u iz naroda koji ne koriste 
no pismo treba navesti u latinizovanoj transkripciji (npr. kineska, japanska ili arapska 

„ i ”. Kada se unutar ovih 
ći način: ’ i ’. 

, a oznake za fusnote 

j bibliografskoj jedinici treba u fusnotama navesti u skladu sa 

ča, mesto izdavanja, 
godina izdanja, str. ukoliko se navodi jedna ili više strana izvora na srpskom jeziku, odnosno p. 

ukoliko se citira više stranica.  

Ukoliko se navodi više stranica koristi se srednja crta bez razmaka pre i posle (npr. str. 123–

ka misao, Beograd, 2003, str. 

, Cambridge University Press, Cambridge, 

zbornika radova (u 
do. Kada se navodi zbornik 

đ ča se u zagradama 
Kada se navodi 
imena se stavlja 

ć (ur.), Savremeni 
unarodnu politiku i privredu i Centar za međunarodne 

Len V. Scott and Peter 
Journeys in Shadows, 
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c) Članci u naučnim časopisima

Puno ime i prezime autora, naslov teksta (pod znacima navoda), naziv 
broj toma, broj izdanja, str. (ili pp.
bez razmaka.  

Primeri:  

Boris Krivokapić, “Etničke manj
str. 489. 

Liesbet Hooghe, “Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 
Officials of the Commission”, British Journal of Political Science
76. 

d) Članci u dnevnim novinama i 

Navesti ime autora (ili inicijale ukoliko su samo oni navedeni), naslov 
navoda, ime novine ili časopisa (u 

Primer:  

John Gapper, “Investor votes

 
e) Navođenje dokumenata

Navesti naziv dokumenta (pod znacima navoda), 
poziva, časopis ili službeno glasilo u kome je dokument objavljen (u 
izdanja, mesto i godinu izdanja. 

Primeri:  

“Resolution 1244 (1999)”, Security Council of the United Nations, 10 June 1999

“Single European Act”, Articles 118A and 118B, 130A
Current Status 1 January 1996, European Commission, Brussels, Luxembourg, January 1996, pp. 2

„Statut Autonomne Pokrajine Vojvodine”, 
str. 12. 

f) Navođenje izvora sa Interneta

Za izvor pronađen na Internetu treba navesti ta
pošto se adrese sadržaja povremeno menjaju.

Primeri:  

“The role of the Ombudsman in future Europe and the mandates of Ombudsmen in future 
Europe”, speech by the European Ombudsman, Nikiforos Diamandouros, to the 9th Round Table 
meeting of European Ombudspersons and the Council of Europe Commissioner for Human 
March 2005, Copenhagen, www.ombudsman.europa.eu/speeches/en/2005

Guri Rosén, “Secrecy versus Accountability: 
Defence Policy”, ARENA Working Paper
University of Oslo, www.sv.uio.no/arena/english/research/publications/arena
workingpapers/working-papers2014/wp1

Kristof Clerix, “Ilkka Salmi, the EU’s spymaster”, 
2014, www.mo.be/en/interview/ilkka

 
MEĐUNARODNI PROBLEMI 

časopisima 

Puno ime i prezime autora, naslov teksta (pod znacima navoda), naziv časopisa (u 
pp.) od–do. Brojevi stranica se odvajaju srednjom crticom (

čke manjine u Finskoj”, Međunarodni problemi, vol. L, br. 3

Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 
British Journal of Political Science, Vol. 29, No. 2, April 1999, 

lanci u dnevnim novinama i časopisima 

Navesti ime autora (ili inicijale ukoliko su samo oni navedeni), naslov članka pod znacima 
časopisa (u italic-u), datum arapskim brojevima, broj strane.

votes should count”, The Financial Times, 17 April 2006

enje dokumenata 

Navesti naziv dokumenta (pod znacima navoda), član, tačku ili stav na koji se autor 
asopis ili službeno glasilo u kome je dokument objavljen (u italic-u), 

 

“Resolution 1244 (1999)”, Security Council of the United Nations, 10 June 1999

“Single European Act”, Articles 118A and 118B, 130A-130E, in: Community Social Policy
European Commission, Brussels, Luxembourg, January 1996, pp. 2

„Statut Autonomne Pokrajine Vojvodine”, Službeni list APV, br. 17/91, Novi Sad, 18. jun 1991, 

enje izvora sa Interneta 

đen na Internetu treba navesti tačan datum kada mu je autor pristupio, 
pošto se adrese sadržaja povremeno menjaju. 

The role of the Ombudsman in future Europe and the mandates of Ombudsmen in future 
Europe”, speech by the European Ombudsman, Nikiforos Diamandouros, to the 9th Round Table 
meeting of European Ombudspersons and the Council of Europe Commissioner for Human 
March 2005, Copenhagen, www.ombudsman.europa.eu/speeches/en/2005-03-31.htm, 01/01/2015.

Secrecy versus Accountability: Parliamentary Scrutiny of EU Security and 
ARENA Working Paper, No. 1/2014, February 2014, Centre for European Studies, 

, www.sv.uio.no/arena/english/research/publications/arena
papers2014/wp1-14.pdf, 24/12/2014, p. 3. 

Kristof Clerix, “Ilkka Salmi, the EU’s spymaster”, Mondial Nieuws, online editio
2014, www.mo.be/en/interview/ilkka-salmi-eu-s-007, 20/05/2014. 
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časopisa (u Italic-u), 
do. Brojevi stranica se odvajaju srednjom crticom (–), 

, vol. L, br. 3–4, 1998, 

Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 
, Vol. 29, No. 2, April 1999, pp. 55–

članka pod znacima 
datum arapskim brojevima, broj strane. 

17 April 2006, p. 9. 

ku ili stav na koji se autor 
, broj toma, broj 

“Resolution 1244 (1999)”, Security Council of the United Nations, 10 June 1999. 

Community Social Policy, 
European Commission, Brussels, Luxembourg, January 1996, pp. 2–4.  

, br. 17/91, Novi Sad, 18. jun 1991, 

atum kada mu je autor pristupio, 

The role of the Ombudsman in future Europe and the mandates of Ombudsmen in future 
Europe”, speech by the European Ombudsman, Nikiforos Diamandouros, to the 9th Round Table 
meeting of European Ombudspersons and the Council of Europe Commissioner for Human Rights, 31 

31.htm, 01/01/2015. 

Parliamentary Scrutiny of EU Security and 
for European Studies, 

, www.sv.uio.no/arena/english/research/publications/arena-publications/ 

, online edition, 4 March 
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g) Ponavljanje ranije navedenih izvora

Kada se pozivamo na izvor koji je ve
treba staviti ime i prezime autora, naslov izvora, zatim 
referira. Kada se ponovo navodi
naznaku broja strane ukoliko je novi navod iz tog izvora

Primeri: 

Liesbet Hooghe, “Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 
Officials of the Commission”, op. cit., p. 58

Ibid., p. 59. 

14. Članak može sadržati tabele i druge priloge (poput geografskih karata, grafikona, i 
sl.) s tim što je neophodno da se navede njihov broj i potpun naslov (npr. 
etničke strukture Kosova i Metohije od 1945. do 2005. godine
srpskim kulturnim spomenicima na Kosovu i Metohiji
drugog autora ili iz nekog dokumenta neophodno je ispod njega navesti izvor.

15. Na kraju članka autor daje spisak koriš
navodi prema prethodno predstavljenim pravilima za citiranje izvora, s tim što se prvo navodi 
prezime pa ime autora. Redosled bibliografskih jedinica na spisku literature se utvr
prvom slovu prezimena autora ili naslova dokumenta

16. Nakon spiska korišćene bibliografije autor daje rezime na engleskom jeziku obima 
oko 300 reči i ključne reči. Molimo autore da obrate pažnju na pravopis i stil engleskog jezika 
jer se tekstovi sa rezimeima pisanim na engleskom ispod akademskog jezi
prosleđivati na recenziranje. 

 

Posebne obaveze autora rukopisa

17. Autori garantuju da priloženi 
objavljen ranije i da se ne razmatra za objavljivanje 
garantuju da nakon objavljivanja u 
Instituta kao vlasnika autorskih prava 

18. Autori garantuju da prava tre
nikakvu odgovornost ako se pojave bilo kakvi zahtevi za naknadu štete.
odgovornost za sadržaj priloženih rukopisa i moraju da pribave dozvolu za objavljivanje 
podataka od svih strana uključenih u istraživan
delove teksta koji su već negde objavljeni dužni su da za to pribave saglasnost nosilaca 
autorskih prava i da prilikom podnošenja rada dostave dokaze da je takva saglasnost data. 
Materijal za koji takvi dokazi nisu dostavljeni smatra

19. Autori garantuju da su sv
navedene kao autori. Autori se moraju pridržavati eti
radu, a rukopis ne sme da sadrži neosnovane ili nezakonite tvrdnje i 

20. U slučaju da autori otkriju važnu grešku u svom radu nakon njegovog objavljivanja, 
dužni su da odmah o tome obaveste urednika ili izdava
povukao ili ispravio. 

 
MEĐUNARODNI PROBLEMI 

) Ponavljanje ranije navedenih izvora 

koji je već ranije navođen u tekstu posle drugih izvor
staviti ime i prezime autora, naslov izvora, zatim op. cit. i na kraju broj strane

di izvor naveden u prethodnoj fusnoti, koristi se ibid.
naznaku broja strane ukoliko je novi navod iz tog izvora.  

Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 
op. cit., p. 58.  

lanak može sadržati tabele i druge priloge (poput geografskih karata, grafikona, i 
sl.) s tim što je neophodno da se navede njihov broj i potpun naslov (npr. Tabela br. 1: Pregled 

ke strukture Kosova i Metohije od 1945. do 2005. godine ili Prilog br. 3: Karta naselja sa 
srpskim kulturnim spomenicima na Kosovu i Metohiji). Ukoliko je prilog preuzet od nekog 
drugog autora ili iz nekog dokumenta neophodno je ispod njega navesti izvor. 

lanka autor daje spisak korišćene literature, a bibliografske jedinice 
navodi prema prethodno predstavljenim pravilima za citiranje izvora, s tim što se prvo navodi 
prezime pa ime autora. Redosled bibliografskih jedinica na spisku literature se utvr
prvom slovu prezimena autora ili naslova dokumenta. 

ćene bibliografije autor daje rezime na engleskom jeziku obima 
či. Molimo autore da obrate pažnju na pravopis i stil engleskog jezika 

jer se tekstovi sa rezimeima pisanim na engleskom ispod akademskog jezičkog standarda ne

Posebne obaveze autora rukopisa 

priloženi rukopis predstavlja njihov originalan doprinos, da nije 
objavljen ranije i da se ne razmatra za objavljivanje u drugoj publikaciji. Autori tako
garantuju da nakon objavljivanja u Međunarodnim problemima, rukopis neće 
Instituta kao vlasnika autorskih prava biti objavljen u drugoj publikaciji na bilo kom jeziku. 

Autori garantuju da prava trećih lica neće biti povređena i da izdavač
nikakvu odgovornost ako se pojave bilo kakvi zahtevi za naknadu štete. Autori snose svu 

nih rukopisa i moraju da pribave dozvolu za objavljivanje 
čenih u istraživanje. Autori koji žele da u rad uklju

ć negde objavljeni dužni su da za to pribave saglasnost nosilaca 
autorskih prava i da prilikom podnošenja rada dostave dokaze da je takva saglasnost data. 

i nisu dostavljeni smatraće se originalnim delom autora. 

Autori garantuju da su sve osobe koje su značajno doprinele sadržaju rukopisa 
Autori se moraju pridržavati etičkih standarda o naučnoistraživa

sadrži neosnovane ili nezakonite tvrdnje i da krši prava drugih. 

aju da autori otkriju važnu grešku u svom radu nakon njegovog objavljivanja, 
o tome obaveste urednika ili izdavača i da sa njima sarađuju kako bi se rad 
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izvora, obavezno 
na kraju broj strane na koju se 

koristi se ibid. – uz 

Images of Europe: Orientations to European Integration among Senior 

lanak može sadržati tabele i druge priloge (poput geografskih karata, grafikona, i 
Tabela br. 1: Pregled 

Karta naselja sa 
). Ukoliko je prilog preuzet od nekog 

grafske jedinice 
navodi prema prethodno predstavljenim pravilima za citiranje izvora, s tim što se prvo navodi 
prezime pa ime autora. Redosled bibliografskih jedinica na spisku literature se utvrđuje prema 

ene bibliografije autor daje rezime na engleskom jeziku obima 
i. Molimo autore da obrate pažnju na pravopis i stil engleskog jezika 

og standarda neće 

rukopis predstavlja njihov originalan doprinos, da nije 
. Autori takođe 

će bez saglasnosti 
biti objavljen u drugoj publikaciji na bilo kom jeziku.  

ena i da izdavač neće snositi 
Autori snose svu 

nih rukopisa i moraju da pribave dozvolu za objavljivanje 
Autori koji žele da u rad uključe slike ili 

 negde objavljeni dužni su da za to pribave saglasnost nosilaca 
autorskih prava i da prilikom podnošenja rada dostave dokaze da je takva saglasnost data. 

e se originalnim delom autora.  

sadržaju rukopisa 
čnoistraživačkom 

krši prava drugih.  

aju da autori otkriju važnu grešku u svom radu nakon njegovog objavljivanja, 
đuju kako bi se rad 



ME
 

 
21. Upozoravamo autore da se za svaki rukopis proverava da li je plagijat

sadrži: 

• doslovno ili gotovo doslovno preuzimanje ili smišljeno parafraziranje (u cilju 
prikrivanja plagijata) delova tekstova drugih autora bez jasnog uk
obeležavanje kopiranih fragmenata (na primer, koriš

• kopiranje jednačina, slika ili tabela iz tu
bez dozvole autora ili nosilaca autorskih prava za njihovo koriš

Ako se ustanovi da je rad koji je objavljen u 
od autora će se zahtevati da upute pisano izvinjenje autorima izvornog rada. 

Rukopisi za koje se usta
autorima će biti trajno zabranjeno da objavljuju u 

 

Rukopisi koji nisu usaglašeni sa smernicama sadržanim u 
biti razmatrani niti uzet i u postupak recenziranja.

 

Rukopise slati na elektronsku adresu: srdjan@diplomacy.bg.ac.rs. 

 

 
MEĐUNARODNI PROBLEMI 

Upozoravamo autore da se za svaki rukopis proverava da li je plagijat

doslovno ili gotovo doslovno preuzimanje ili smišljeno parafraziranje (u cilju 
prikrivanja plagijata) delova tekstova drugih autora bez jasnog ukazivanja na izvor ili 
obeležavanje kopiranih fragmenata (na primer, korišćenjem navodnika); 

čina, slika ili tabela iz tuđih radova bez pravilnog navođenja izvora i/ili 
bez dozvole autora ili nosilaca autorskih prava za njihovo korišćenje. 

o se ustanovi da je rad koji je objavljen u časopisu Međunarodni problemi
e se zahtevati da upute pisano izvinjenje autorima izvornog rada.  

anovi da sadrže plagirane delove biće automatski odbijeni
e biti trajno zabranjeno da objavljuju u časopisu. 

Rukopisi koji nisu usaglašeni sa smernicama sadržanim u Uputstvu za autore
i u postupak recenziranja. 

slati na elektronsku adresu: srdjan@diplomacy.bg.ac.rs.  

Uređ
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Upozoravamo autore da se za svaki rukopis proverava da li je plagijat, odnosno da li 

doslovno ili gotovo doslovno preuzimanje ili smišljeno parafraziranje (u cilju 
azivanja na izvor ili 

 

đenja izvora i/ili 

unarodni problemi plagijat 

će automatski odbijeni i 

Uputstvu za autore neće 

Uređivački odbor 


